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UYARI
Yaralanmay  önlemek için, ürünü kullanmadan önce mutlaka bu Kullan m 
Talimatlar n  ve ürünle birlikte verilen belgeleri okuyun.

Kullan m Talimatlar n n okunmas  zorunludur

Tasar m lkesi ve Telif Hakk
® ve ™, Arjo irketler grubunun ticari markalar d r.
© Arjo 2020.
Sürekli geli im politikam z nedeniyle, önceden bildirilmeksizin tasar mlar  de i tirme hakk m z 
sakl d r. Bu yay n n içeri i, Arjo’nun izni olmaks z n, tamamen ya da k smen kopyalanamaz.
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Önsöz

Arjo ekipman n  sat n ald n z için te ekkür 
ederiz.
Miranti liftli banyo sedyesi; ba ta hastaneler, 
bak mevleri ve di er sa l k hizmeti kullan m alanlar  
için tasarlanm  kaliteli ürün serisinin bir parças d r.

Amac m z, ihtiyaçlar n za yönelik hizmet sunarak 
mevcut olan en iyi ürünleri sa larken personelinize 
de her bir Arjo ürününden maksimum fayday  elde 
edecek e itimi vermektir.

Arjo ekipman n z n kullan m  veya bak m yla ilgili 
sorular n z için lütfen bize ula n.

Lütfen Kullan m Talimatlar n  iyice okuyun!
Miranti liftli banyo sedyenizi kullanmadan önce 
lütfen bu Kullan m Talimatlar n  tamamen okuyun. 
Bu Kullan m Talimatlar ndaki bilgiler, ekipman n 
do ru çal mas  ve bak m  için önemlidir, ürününüzü 
korumaya yard mc  olur ve ekipman n z n sizi 
memnun edecek ekilde çal mas n  sa lar. Bu 
Kullan m Talimatlar ndaki baz  bilgiler güvenli iniz 
için önemlidir ve yaralanma olas l n  önlemeye 
yard mc  olmak üzere okunup anla lmal d r.

Herhangi bir Arjo ekipman nda yetkisiz de i iklik 
yap lmas , ürünün güvenli ini etkileyebilir. 
Ürünlerinde yap lan yetkisiz de i ikliklerden 
kaynaklanan hiçbir kaza, olay veya performans 
eksikli inden Arjo sorumlu tutulamaz.

Beklenmeyen ekilde Çal ma veya 
Olaylar  Bildirme
Beklenmeyen ekilde çal ma veya bir olay halinde 
bölgenizdeki Arjo temsilcinize ba vurun. leti im 
bilgileri bu Kullan m Talimatlar n n son sayfas nda 
belirtilmi tir.

Ciddi olay
Bu t bbi cihaza ili kin olarak kullan c y  veya hastay  
etkileyen ciddi bir olay n meydana gelmesi 
durumunda kullan c  veya hasta, bu ciddi olay  t bbi 
cihaz üreticisine veya distribütörüne bildirmelidir. 
Avrupa Birli i'nde, kullan c  bu ciddi olay  bulundu u 
üye ülkedeki Yetkili Makama da bildirmelidir.

Servis ve Destek
Miranti liftli banyo sedyeniz, güvenlik ve çal ma 
prosedürlerinin uygulanmas  için her y l yetkili 
personel taraf ndan rutin servise al nmal d r. Bkz. 
bölüm Koruyucu ve Önleyici Bak m, sayfa 29.

Daha fazla bilgiye ihtiyaç duyarsan z, ürünün uzun 
süreli güvenli ini, güvenilirli ini ve de erini en üst 
düzeye ç karacak kapsaml  destek ve servis 
programlar  için lütfen Arjo ile ileti im kurun.

Yedek parçalar için yerel Arjo temsilcinize ba vurun. 
Telefon numaralar  bu Kullan m Talimatlar n n son 
sayfas nda verilmi tir.

Bu Kullan m Talimatlar ndaki Tan mlar

Anlam :
Güvenlik uyar s . Bu uyar n n anla lmamas  ve 
uyar ya uyulmamas , size veya ba kalar na zarar 
verebilir.
      

Anlam :
Bu talimatlar n izlenmemesi, sistemin tamam na 
veya parçalar na hasar verebilir.
      

Anlam :
Bu bilgiler, sistemin veya ekipman n do ru kullan m  
için önemlidir.
      

Anlam :
Üreticinin ad  ve adresi.

UYARI

D KKAT

NOT
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Kullan m Amac

Bu ekipman, kullan m amac na ve bu güvenlik 
talimatlar na uygun olarak kullan lmal d r. 
Bu ekipman  kullanan herkes bu Kullan m 
Talimatlar ndaki talimatlar  okuyup anlam  
olmal d r.
Emin olmad n z bir konu olursa Arjo 
temsilcinizle irtibat kurun.
Bu ekipman, yeti kin ve yata a ba ml  hastalar n 
bak m tesisindeki banyolara götürülüp getirilmesi 
s ras nda kald r lmas  ve ta nmas  ile yard mla 
y kanmas  için kullan lmak üzere tasarlanm t r. 

Miranti; bak m ortam , bak m ortam n n yayg n 
uygulamalar  ve prosedürleri hakk nda yeterli bilgi 
sahibi olan ve uygun e itimi alm  sa l k personeli 
taraf ndan Kullan m Talimatlar na uygun olarak 
kullan lmal d r.

Di er amaçlarla kullan m  yasakt r. Bu ekipman, 
yaln zca burada belirtilen amaçla kullan labilir.

Hasta De erlendirmesi
Tesislerin düzenli de erlendirme rutinleri 
olu turmas  önerilir. Sa l k personeli, ürünü 
kullanmadan önce her hastay  a a daki kriterlere 
göre de erlendirmelidir: 

Hastan n kilosu 160 kg/353 Ib üzerinde olmamal d r.

S n rl  fiziksel kapasiteyle hareket edebilmesinden 
dolay  sedye üzerinde güvenli bir uzanma 
pozisyonunda kalmak veya bu pozisyonu korumak 
için hastan n talimatlar  anlay p yan tlayabilmesi 
gereklidir.

Hasta bu kriterleri kar lam yorsa alternatif bir lift 
kullan lmal d r.

Aksi belirtilmedikçe bu ekipman n kullan m ömrü, 
bu Kullan m Talimatlar nda bulunan koruyucu ve 
önleyici bak m talimatlar na uygun ekilde yap lan 
bak ma ba l  olarak on (10) y ld r.

Ekipman n Kullan m Ömrü
Ekipman sadece yukar da belirtilen amaçlara yönelik 
olarak kullan lmal d r.

Bu ekipman n ömrü on (10) y l olup emniyet 
kemerinin hizmet ömrü ise iki (2) y ld r. 
Saklanmas na, kullan m s kl na ve arj aral klar na 
ba l  olarak bataryan n kullan m ömrü 2-5 y ld r.

Kullan m ve hizmet ömrü, bu Kullan m 
Talimatlar ndaki koruma ve bak m talimatlar na 
uygun önleyici bak m n yap lmas  ko uluyla 
belirtildi i gibidir.

Y pranma seviyesine ba l  olarak, tekerlekler ve 
kumanda gibi baz  ekipman parçalar n n, ekipman n 
kullan m ömrü içinde Kullan m Talimatlar ndaki 
bilgilere göre de i tirilmesi gerekebilir.
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Güvenlik Talimatlar
      

UYARI
Patlamay  veya yang n  önlemek için, 
ekipman  oksijen bak m ndan zengin 
ortamlarda, s  kayna  veya alevlenebilir 
anestetik gazlar n bulundu u yerlerde asla 
kullanmay n.

UYARI
Çapraz kontaminasyonu önlemek için 
her zaman bu Kullan m Talimatlar ndaki 
dezenfeksiyon talimatlar na uyun.

UYARI
S k may  önlemek için, hastan n saçlar n n, 
kollar n n ve ayaklar n n vücuduna yak n 
oldu undan emin olun ve tüm hareketler 
s ras nda özel tutunma desteklerini kullan n.

UYARI
Cihaz n devrilmesini ve hastan n dü mesini 
önlemek için, ekipman  çukur giderleri, 
delikleri veya 1:50 (1,15°) oran n  a an 
e imleri olan zeminlerde kullanmay n.

UYARI
Yaralanmay  önlemek için, hastan n asla 
gözetimsiz b rak lmad ndan emin olun.

UYARI
Bir transfer s ras nda dü meyi önlemek 
için, kullan lan tüm ekipmanlarda frenlerin 
etkinle tirildi inden emin olun.

UYARI
Dü meleri önlemek için kullan c  a rl n n 
kullan lan tüm ürünler ve aksesuarlar için 
güvenli çal ma yükünün (SWL) alt nda 
oldu undan emin olun.

UYARI
Dü meyi önlemek için hastan n do ru 
bir ekilde pozisyonland r ld ndan ve 
emniyet kemerinin kullan ld ndan, düzgün 
bir ekilde ba lan p s k ld ndan emin olun.
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Haz rl klar

lk Kullan mdan Önceki lemler
(10 ad m)
1 Ambalaj  hasar aç s ndan görsel olarak kontrol 

edin. E er ürün nakliye nedeniyle hasarl  
görünüyorsa nakliye irketine ikayette bulunun.

2 Ambalaj yerel yönetmeliklere uygun olarak geri 
dönü türülmelidir.

3 Ürünün tüm parçalar n n gönderildi inden emin 
olun. Parça Adlar , sayfa 8 bölümüyle kar la t r n. 
Eksik veya hasarl  herhangi bir parça varsa - ürünü 
kullanmay n.

4 Kullan m Talimatlar n  okuyun.

5 Temizlik ve Dezenfeksiyon Talimatlar , sayfa 24 
bölümüne göre ürünü dezenfekte edin.

6 Batarya arj cihaz n  ambalaj ndan ç kar n 
ve Batarya arj Cihaz  Kullan m Talimatlar  
uyar nca monte edin.

7 Bataryay  arj edin.

8 Bir fonksiyon testi gerçekle tirin. Bkz. bölüm 
Koruyucu ve Önleyici Bak m, sayfa 29.

9 Kullan m Talimatlar n  saklamak için her zaman 
eri ilebilen belirli bir alan seçin. 

10 Hasta acil durumunda kullan labilecek bir 
kurtarma plan n z oldu undan emin olun. 

Sedyenin parçalar , parçalar yukar  katland nda 
birlikte verilen ask yla sabitlenir. A a daki resme 
bak n. Sedye parçalar  a rd r!

NOT
Herhangi bir sorunuz olursa destek ve servis 
için lütfen bölgenizdeki Arjo temsilcisine ula n. 
rtibat numaralar  bu Kullan m Talimatlar n n 

son sayfas nda verilmi tir.

Her Kullan mdan Önceki lemler 
(4 ad m)
1 Tüm parçalar n yerinde olup olmad n  kontrol 

edin. Parça Adlar  sayfas yla kar la t r n.

2 Eksik veya hasarl  herhangi bir parça varsa - 
ürünü kullanmay n.

4 Bataryan n tam olarak arj edildi inden emin olun.

Miranti Liftli Banyo Sedyesinin Yönleri
Ta ma s ras nda sürü  yönü a a daki resimde 
gösterilmi tir.

Bu Kullan m Talimatlar ndaki sa  veya sol yönleri 
a a da gösterilmi tir.

3 UYARI
Çapraz kontaminasyonu önlemek için 
her zaman bu Kullan m Talimatlar ndaki 
dezenfeksiyon talimatlar n  izleyin.

Sol

Sa
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1 Sedye ve gövde 

2 Ba  deste i 

3 Bacak destek yast  

4 Ta ma kolu

5 Pozisyonland rma kolu

6 Batarya

7 El kumandas  

8 Yan korkuluk 

9 Hasta güvenlik kolu 

10 Kolon 

11 Acil Durum Kald rma/ ndirme

12 Kancal  halat

13 Merkezi fren ( asinin alt nda)

14 Kontrol paneli

15 Gövde

16 Tekerlek

17 Elektrikli sürü  (opsiyonel)

18 Elektrikli sürü  kolu (opsiyonel)

19 Tart  (opsiyonel)

20 Emniyet kemeri/kemerleri

21 Elektrikli arkal k
      

Uygulanm  parça: B Tipi
Ba l  tüm parçalar da dahil olmak 
üzere sedye ve çerçeve. 

IEC 60601-1 uyar nca elektrik 
çarpmas na kar  koruma.

Parça Adlar
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Kald rma
Kald rma/indirme hareketi, elektrik motoruyla çal t r lan 
bir aktüatörle gerçekle tirilir.

Merkezi Fren
Merkezi frende asinin alt nda fren balatal  2 adet silindir 
bulunur. Kontrol paneli veya el kumandas  ile kontrol edilir. 
Fren etkinle tirildi inde fren balatalar  zemine bast r l r.

Kontrol Paneli
Panelde a a daki gibi i aretlenmi  4 adet kumanda dü mesi 
bulunur: (Bkz. ekil 1)

• Yukar  bakan ok sembolü, Miranti liftli banyo sedyesini 
kald r r.

• A a  bakan ok sembolü, Miranti liftli banyo sedyesini 
indirir.

• Koyu k rm z  fren sembolü, merkezi freni etkinle tirir, 
yan p sönen kla gösterilir.

• Ye il fren sembolü, merkezi freni serbest b rak r. 

El Kumandas
El kumandas nda, Miranti liftli banyo sedyesinin çe itli 
parçalar na tak lmas n  kolayla t ran entegre bir kanca bulunur. 
(Bkz. ekil 2)

• El kumandas n  tak ld  yerden al n ve elinizde tutun.
• Miranti liftli banyo sedyesini kald rmak için el 

kumandas n n "yukar  ok" tu una bas n.
• Miranti liftli banyo sedyesini indirmek için el kumandas n n 

"a a  ok" tu una bas n.
• Frenleri etkinle tirmek için koyu k rm z  dü meye bas n. 

Yan p sönen kla gösterilir.
• Merkezi freni serbest b rakmak için ye il dü meye bas n.
• Arkal  kald rmak için oturma figürü olan dü meye bas n.
• Arkal  indirmek için yatma figürü olan dü meye bas n.

Pozisyonland rma Kolu
Miranti liftli banyo sedyesini banyoya veya yata a göre 
ayarlamak için pozisyonland rma kollar n  kullan n. 
(Bkz. ekil 3)

ekil 1

ekil 2

ekil 3

Ürün Aç klamas / levi
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Yan Korkuluk ve Hasta Güvenlik Kolu
(3 ad m)
Hastan n yandan dü mesini önleyen yan korkuluk ve hastan n 
tutabilece i hasta güvenlik kolu, mente eli kola entegredir.

1 Kolu yukar  kald r n. (Bkz. ekil 1) 

2 Bir elinizle yan korkulu u ve di er elinizle hasta güvenlik 
kolunu tutun. (Bkz. ekil 2) 

3 Önce hasta güvenlik kolunu hastan n ba ndan uza a do ru 
indirin ve ard ndan yan korkulu u pozisyonland r n.

Elektrikli Arkal k/Kancal  Halat
(5 ad m)
Sedyenin her iki ucu da arkal k olarak kullan labilir ve el 
kumandas  kullan larak elektrik motoruyla kald r labilir ve 
indirilebilir. Arkal a k lavuzluk eden kancal  halat, hastan n 
sedyeye al nmas ndan önce veya sonra sedyenin (arkal k) 
istenen taraf na sabitlenmelidir.

1 Kancal  halat  sedyedeki mantar kafas na tak n. 
(Bkz. ekil 3) 

2 Delikteki ç k nt n n (A) mantardaki çenti e (B) 
oturdu undan emin olun. (Bkz. ekil 4)

3 Mantar kafas n  anahtar deli inin dar k sm na getirin.

4 Kancay  yukar  do ru çevirin ve kancal  halat n 
sabitlendi inden emin olun (C). (Bkz. ekil 4)

5 Kancan n sabitlenip sabitlenmedi ini iyice kontrol edin.
      

NOT
Hastan n sedye üzerinde do ru pozisyonland r ld ndan 
emin olun.

ekil 1

ekil 2

ekil 3

ekil 4

A

B

C
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Bacak Destek Yast
Destek yast , ta ma ve banyo s ras nda rahat etmesi için 
hastan n bacaklar n n alt na yerle tirilmelidir. (Bkz. ekil 5) 

Yast n elastik k sm  hastan n arka taraf nda kalmal d r. 
K lavuz pimleri deliklerde olacak ekilde yast a bast r n.

Yast  sökmek için ayak deste ine do ru geri katlay n.

Ba  Deste i
Ba  deste i, istenen arkal k taraf na kolayca ta nabilir ve 
hastan n boyuna göre ayarlanabilir. (Bkz. ekil 6) 

Acil Durdurma
Herhangi bir nedenle Miranti liftli banyo sedyesinin kumanda 
dü melerine yan t vermemesi halinde batarya üzerindeki 
dü meye basarak ve ba lant s n  keserek liftin hareket 
etmesini h zl  bir ekilde durdurabilirsiniz. (Bkz. ekil 7)

Miranti kliftli banyo sedyesini yeniden kullanmadan önce 
yerel Arjo temsilcinizle ileti ime geçin.

ekil 5

Takma

Sökme

ekil 6

ekil 7



13

Acil Durum Kald rma/ ndirme
(2 ad m)
Herhangi bir nedenle Miranti liftli banyo sedyesinin kumanda 
dü melerine yan t vermemesi halinde Miranti liftli banyo 
sedyesini Acil Durum Kald rma/ ndirme özelli ini kullanarak 
kald r n veya indirin. 

1 El kumandas n  soketinden ç kar n. (Bkz. ekil 8) 

Paneldeki deliklere bast rmak için küt uçlu ince bir nesne 
kullan n. (kalem gibi) (Bkz. ekil 9) 

•  Miranti liftli banyo sedyesini kald rmak için "yukar  
okun" yan ndaki deli e bast r n..

•  Miranti liftli banyo sedyesini indirmek için "a a  okun" 
yan ndaki deli e bast r n. 

Miranti liftli banyo sedyesini yeniden kullanmadan önce yerel 
Arjo temsilcinizle ileti ime geçin. 

Batarya arj Cihaz
Batarya arj cihaz n  uygun bir duvara sabitleyin ve prize 
ba lay n. (Bkz. ekil 10) 

Bkz. Batarya arj Cihaz  IFU belgesi.

Tart  (opsiyonel)
Tart , lift kolonuna entegredir. (Bkz. ekil 11) 

Varsa tart y  kullanmak için bkz. Tart  Kullan m Talimatlar .

2 D KKAT
Deliklere bast rmak için keskin uçlu nesne 
kullanmay n.

NOT
"Yukar " ve "a a " hareket s ras nda sürekli bir bip sesi 
duyulur.

UYARI
Yang n ve elektrik çarpmalar n  önlemek için arj 
cihaz n n kuru ve tozsuz bir ortamda 
kuruldu undan ve kullan ld ndan emin olun.

ekil 8

ekil 9

ekil 10

ekil 11
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Elektrikli Sürü  (opsiyonel) 
Elektrik motoru ve be inci tekerlek (B) elektrikle çal r. 
Tekerlek manevralar  herhangi bir uçtan ta ma kolunun sa  
taraf ndaki dü meyle gerçekle tirilir (A). (Bkz. ekil 12)

Miranti liftli banyo sedyesi yaln zca ileri hareket eder.

Tekerlek yayl  oldu u için e ik ve oluk gibi farkl  zemin 
seviyelerinin (zemin seviyesi fark  ~10 mm) üstünden 
geçebilir.

Nas l sürülür 
(4 ad m)
1 Ta ma kolundaki dü meye basarak sürü ü etkinle tirin (A). 

(Bkz. ekil 12) 
2 Be inci tekerlek iner ve birkaç saniye sonra sürü  ba lar.

3 Dü me bas l  oldu u sürece sürü  devam eder.

4 Dü meyi b rakt n zda sürü  devre d  kal rken be inci 
tekerlek 4 sn boyunca a a da kal r. 4 sn boyunca bu 
tekerlek yön de i tirmek amac yla kullan labilece i için 
yana veya geri hareket etmek çok kolayd r. Sürü e devam 
etmek için dü meye tekrar bas n.

Hassas sürü
Dar yerlerde daha iyi dönmek ve manevra yapmak için k sa 
aral klarla dü meyi b rak p bas n.

Manuel Sürü
(2 ad m)
1 Ta ma kollar n  tutun. (Bkz. ekil 13) 

2 Miranti liftli banyo sedyesini ileri hareket ettirin.

NOT
Frenler devredeyken elektrikli sürü  kullan lamaz.

NOT
Sürü  s ras nda frenleri kesinlikle etkinle tirmeyin.

ekil 12

A

B

A

ekil 13
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Emniyet Kemeri 

Miranti liftli banyo sedyesinde biri gö üs ve di eri bacaklar 
için kullan lmak üzere 2 adet emniyet kemeri bulunur. Bunlar 
özde tir ve ayn  ekilde kullan l r. 

Üst emniyet kemeri veya her ikisi birden kullan labilir. Alt 
emniyet kemerini tek ba na kullanmay n. (Bkz. ekil 1) 

Takma ve Ba lama (5 ad m)
1 Tokaya en yak n deli i topuza bast rarak emniyet kemerini 

tak n. (Bkz. ekil 2) 

2 Kemerin topuza iç k s mda oturdu undan emin olun. 
(Bkz. ekil 3) 

3 Yaln zca üst emniyet kemeri: Elektrikli Arkal k/Kancal  
Halat, sayfa 11 bölümü uyar nca kancal  halat  emniyet 
kemeri ve topuzun üzerinde tak n. (Bkz. ekil 4) 

Sonraki sayfada yer alan ad mlarla devam edin.

UYARI
Hastan n dü mesini önlemek için emniyet 
kemerlerinin hasar görmedi inden emin olun. Hasarl  
olmalar  halinde emniyet kemerlerini kullanmay n 
ve kullanmadan önce yenileriyle de i tirin.

UYARI
Dü meyi önlemek için hastan n do ru bir ekilde 
pozisyonland r ld ndan ve emniyet kemerinin 
kullan ld ndan, düzgün bir ekilde ba lan p 
s k ld ndan emin olun.

ekil 1

ekil 2

ekil 3

ekil 4
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4 Tokalar  birbirine takarak emniyet kemerini ba lay n. 
Sabitleme klipsinin ok i aretli taraf n n yukar  bakt ndan 
emin olun (A). (Bkz. ekil 5) 

5 Yayl  dü melere basarak (A) ve ayn  anda tokalar  çekip 
birbirinden ay rarak emniyet kemerini ç kar n. 
(Bkz. ekil 6) 

Ayarlama (6 ad m)
Üst emniyet kemeri gösterilmektedir

1 Küçük sabitleme klipsini (A) hafifçe yukar  do ru 
döndürerek sabitleme klipslerini (A ve B) çekip ay r n. 
(Bkz. ekil 7)

2 ç kay  (A) çekerek ve ayn  anda büyük sabitleme klipsini 
(B) kald rarak emniyet kemerini gev etin. (Bkz. ekil 8)

3 D  kay  (A) çekerek ve ayn  anda büyük sabitleme 
klipsini (B) tutarak emniyet kemerini s k n. (Bkz. ekil 9) 

4 Emniyet kemerinin hastan n vücuduna s k ca tak ld ndan 
emin olun. 

Sonraki sayfada yer alan ad mlarla devam edin.

ekil 5 A

ekil 6 A

A

ekil 7 A

B

ekil 8

B

A

ekil 9 A

B
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5 Küçük sabitleme klipsini (A) büyük sabitleme klipsine (B) 
takarak sabitleme klipslerini kilitleyin. (Bkz. ekil 10) 

6 Kilitlendikten sonra emniyet kemerinin sabitleme 
klipslerinde dü üm olmad ndan emin olun. 
(Bkz. ekil 11)

Kullan lmad nda (1 ad m)
1 Miranti liftli banyo sedyesi kullan mda de ilken emniyet 

kemerlerinin sedyenin üzerine ba land ndan emin olun. 
(Bkz. ekil 12) 

Ç karma (1 ad m)
1 Kancal  halat  (yaln zca üst emniyet kemeri) ve emniyet 

kemerini topuzdan uza a çekin. (Bkz. ekil 13)

A

B

ekil 10

ekil 11

ekil 12

ekil 13
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Yataktan
(17 ad m)
1 Varsa yata n tekerlek frenlerini etkinle tirin.

2 Yatak korkulu unu a a ya katlay n.

3 Hastan n giysilerini yatakta ç kar n ve hastaya tercihen 
arkadan dü meli bir bornoz giydirin.

4 Miranti liftli banyo sedyesinin bir ucunu arkal k olarak 
seçin ve kancal  halat  bu uca ba lay n. Banyoya ta mak 
için mümkünse hastaya Miranti liftli banyo sedyesinin 
sa ndan yakla n.

5 Gerekirse emniyet kemerini/kemerlerini tak n. Emniyet 
kemerleri kancal  halattan önce tak lmal d r. (Bkz. ekil 1) 

6 Bacak destek yast n  yerine koyun.

7 Hastay  döndürerek arkas  Miranti liftli banyo sedyesine 
dönük olacak ekilde yan yat r n.

8 Sedyeyi, hastaya mümkün oldu unca yak n olacak ekilde 
yata n üstüne getirin. (Bkz. ekil 2)

9 Miranti liftli banyo sedyesini indirerek otura n n yata a 
s k ca bast rmas n  sa lay n. Oturak ve yatak aras na hiçbir 
vücut parças  s k mad ndan emin olun. Kancal  halat 
gev ek olmal d r. (Bkz. ekil 2) 

10 Miranti liftli banyo sedyesinin merkezi frenini etkinle tirin.

11 Hastay  s rt üstü çevirin ve sedye üzerinde do ru 
pozisyonda yatt ndan emin olun. (Bkz. ekil 3) 

Sonraki sayfada yer alan ad mlarla devam edin.

UYARI
Yaralanmay  önlemek için, hastan n asla gözetimsiz 
b rak lmad ndan emin olun.

ekil 1

ekil 2

ekil 3

Hastan n Transferi
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12 Hasta güvenlik kolunu ve yan korkulu u indirin. 
Ba deste ini yerine yerle tirin ve arkal  hasta için rahat 
bir yüksekli e kald r n. Hastan n ellerini hasta güvenlik 
koluna koymas n  sa lay n. (Bkz. ekil 4)

13 Miranti liftli banyo sedyesinin sedyesini yataktan 
uzakla t rabilecek kadar kald r n.

14 Miranti liftli banyo sedyesinin merkezi frenini serbest 
b rak n.

Miranti liftli banyo sedyesini yataktan uzakla t r n. 
Miranti liftli banyo sedyesinin yata a ve di er cihazlara 
tak lmad ndan emin olun. (Bkz. ekil 5) 

      

Sedyeyi sa l k personeli için rahat bir yüksekli e indirin. 
Ta ma s ras nda ta ma kollar n  tutun. (Bkz. ekil 6)

17 Hastay  ta d ktan sonra her zaman do ru pozisyonda 
oturdu undan emin olun.

15 UYARI
Kapmalar  önlemek için hastan n saçlar n n, 
kollar n n ve ayaklar n n vücuduna yak n 
oldu undan emin olun ve tüm hareketler 
s ras nda özel kollar  kullan n.

16 UYARI
Kullan mdaki cihaz n devrilmesini önlemek için, 
yak n ndaki di er ekipmanlar  kald rma veya 
indirme yapmay n ve indirme s ras nda etraftaki 
sabit nesnelere dikkat edin.

ekil 4

ekil 5

ekil 6
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Yata a
(16 ad m) 

1 Varsa yata n tekerlek frenlerini etkinle tirin.

2 Yatak korkulu unu a a ya katlay n.

3 Miranti liftli banyo sedyesinin banyodan gelmesi halinde 
slanmamas  için yata n üstüne havlu koyun.

4 Miranti liftli banyo sedyesinin yüksekli ini ayarlayarak 
sedyeyi yata a güvenli bir mesafeye getirin. (Bkz. ekil 1)  

Miranti liftli banyo sedyesini yata n üzerine getirin. 

6 Merkezi freni etkinle tirin.

Hastan n ellerini hasta güvenlik koluna koymas n  sa lay n. 
Miranti liftli banyo sedyesini indirerek otura n n yata a 
s k ca bast rmas n  sa lay n. Sedye ve yatak aras na hiçbir 
vücut parças  s k mad ndan emin olun. (Bkz. ekil 2)  

8 Sedye düz olana kadar arkal  indirin.

9 Hasta güvenlik kolunu ve yan korkulu u kald r n. 

10 Emniyet kemerini hastadan ç kar n.

Sonraki sayfada yer alan ad mlarla devam edin.

UYARI
Bir transfer s ras nda dü meyi önlemek için, 
kullan lan tüm ekipmanlarda frenlerin 
etkinle tirildi inden emin olun.

5 UYARI
S k may  önlemek için, hastan n saçlar n n, 
kollar n n ve ayaklar n n vücuduna yak n 
oldu undan emin olun ve tüm hareketler 
s ras nda özel tutunma desteklerini kullan n.

7 UYARI
Cinsel uzuvlar n arada kalmas n  veya 
s k mas n  önlemek için küvet kenar , tuvalet, 
sürgü ve di er e yalar üzerinden hareket için 
yeterli alan bulundu undan emin olun.

ekil 1

ekil 2
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11 Hastay  döndürerek arkas  Miranti liftli banyo sedyesine 
dönük olacak ekilde yan yat r n. (Bkz. ekil 3) 

12 Yataktan ay rmak için sedyeyi yükseltin.

13 Merkezi freni serbest b rak n.

14 Miranti liftli banyo sedyesini yataktan uza a çekin.

15 Hastay  döndürerek s rt üstü yat r n.

16 Yatak korkulu unu kald r n.

ekil 3
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Banyo ekipman n z n talimatlar n  okuyun.

Motor Destekli Sürü
(9 ad m)
1 Sedyeyi yükselterek küvetin kenar ndan kurtar n. 

(Bkz. ekil 1) 

2 Elektrikli sürü ü etkinle tirin ve hastay  küvetin kenar  
boyunca hareket ettirin ve son olarak enine itin. Küvetin 
ayaklar na dikkat edin. (Bkz. ekil 2)

3 Küvet ayarlanabiliyorsa küveti rahat bir yüksekli e 
kald r n. (Bkz. ekil 3)

4 Sedyeyi indirerek küvetin alt na dayand ndan emin olun.

5 Arkal  hasta için uygun bir pozisyona indirin.

6 Hastay  y kay n.

7 Y kand ktan sonra küvetteki suyun bo almas n  bekleyin. 
Arkal  kald r n. Hastan n ellerini güvenlik koluna 
koymas n  sa lay n. Küveti en alt konuma indirin. 
Hastaya du  ald r n. (Bkz. ekil 4)

Sonraki sayfada yer alan ad mlarla devam edin.

ekil 1

ekil 2

ekil 3

ekil 4

Hastan n Y kanmas
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8 Miranti liftli banyo sedyesini küvetten uzakla t rmadan 
önce zemine su damlamas n  önlemek için hastay  ve 
sedyenin alt n  kurulay n. Sedyeyi yükseltin. 
(Bkz. ekil 5)

9 Elektrikli sürü ü etkinle tirin ve Miranti liftli banyo 
sedyesini küvetten uzakla t r n. (Bkz. ekil 6)

Manuel Sürü
(2 ad m)
1 Küvetin kenar ndan kurtarmak için sedyeyi yükseltin ve 

hastay  küvetin üzerine getirin. (Bkz. ekil 7)

2 Miranti liftli banyo sedyesini küvetten uzakla t r n. 
(Bkz. ekil 8)

ekil 5

ekil 6

ekil 7

ekil 8
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Temizlik ve Dezenfeksiyon Talimatlar

En iyi sonuçlar  almak için yaln zca Arjo 
markal  dezenfektan kullan n.
Ekipman n dezenfeksiyonuna ili kin sorular n z ve 
dezenfektan sipari leriniz için (bkz. bölüm Parçalar 
ve Aksesuarlar, sayfa 42), yerel Arjo temsilcinizle 
ileti ime geçin.

Her kullan mdan sonra ve günün sonunda a a daki 
prosedürün gerçekle tirilmesi gereklidir.
      

      

      

UYARI
      

Göz ve cilt hasar n  önlemek için daima 
koruyucu gözlük ve eldiven kullan n. 
Temas durumunda bol su ile durulay n. 
Gözler veya cilt tahri  olursa bir doktora 
ba vurun. Dezenfektan n Kullan m 
Talimatlar n  ve Malzeme Güvenlik Bilgi 
Formunu (MSDS) mutlaka okuyun.

UYARI
Çapraz kontaminasyonu önlemek için 
her zaman bu Kullan m Talimatlar ndaki 
dezenfeksiyon talimatlar n  izleyin.

UYARI
Göz veya cilt tahri ini önlemek için asla 
hasta varl nda dezenfeksiyon yapmay n.

      

      

Miranti Liftli Banyo Sedyesi 
Dezenfeksiyon Aksesuarlar
• Koruyucu eldiven
• Koruyucu gözlük
• Dezenfektan içeren sprey i esi
• Su içeren sprey i esi
• Islak ve kuru bez
• Ka t havlu
• Yumu ak k ll  f rça
• Uzun sapl  yumu ak k ll  f rça

UYARI
      

Sa l k personelinin yaralanmas n  önlemek 
için sedyenin dezenfeksiyon prosedürü 
boyunca katl  tutuldu undan emin olun. 
Birlikte verilen kay la veya elle sabitleyin.

D KKAT
Ekipman n hasar görmesini önlemek için 
yaln zca Arjo markal  dezenfektanlar  
kullan n.
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Temizlik ve Dezenfeksiyon için Mutlaka 
Bu 17 Ad m  Uygulay n
Görünür kirleri giderme (Ad m 1-3 / 17)
1 Ba  deste ini (A), bacak destek yast n  (B), hasta 

güvenlik kolunu (C) ve emniyet kemerini/kemerlerini 
ç kar n ve küvetin içine koyun. (Bkz. ekil 1)  

2 Miranti liftli banyo sedyesini küvetin üzerine 
pozisyonland r n ve indirin. (Bkz. ekil 2)

3 Temizleyin: 

•  Miranti liftli banyo sedyesinin üst k sm  
(üstten ba layarak a a ya inin)

•  sökülen tüm parçalar 
Görünür kirleri suya bat r lm  bezle giderin. Alternatif 
olarak f rçalayarak y kay n ve/veya bezle silin.

Sonraki sayfada yer alan ad mlarla devam edin.

ekil 1

B

C

A

ekil 2
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Temizlik (Ad m 4-11 / 17)
4 Koruyucu eldiven ve gözlük tak n.

5 Ço u Arjo küvette, dezenfeksiyon için bir sprey kolu 
bulunur. Dezenfektan n nas l kullan laca na ili kin banyo 
talimatlar n  okuyun. Dezenfektan seviyesini kontrol edin. 

6 Entegre dezenfeksiyon ekipman n z yoksa dezenfektan 
i esinin üstündeki talimatlara uygun olarak kar t r lm  

dezenfektan içeren bir sprey i esi kullanabilirsiniz.

7 Dezenfektan s k n (bkz. ekil 3, 4 ve 5):  

•  Miranti liftli banyo sedyesinin üst k sm  
•  sökülen tüm parçalar 
Kollar ve el kumandas  ba ta olmak üzere dezenfektanla 
slat lm  bir f rça kullan n ve iyice ovun. Miranti liftli 

banyo sedyesinde: Sedyenin üst k sm ndaki hasta güvenlik 
kolunun mente elerine ve kaidesi ile sedyenin alt ndaki 
kanala özellikle dikkat edin.

8 Tüm dezenfektan  temizlemek için suyla (yakla k 
25°C [77°F]) durulay n veya bol miktarda su s k n 
ve temiz bir bezle silin. 

9 Bir bez parças n  dezenfektanla slat n ve Miranti liftli 
banyo sedyesinin asi gibi di er bölgelerini silin. 

10 Yeni bir bezi suyla slat n ve Miranti liftli banyo sedyesinin 
di er tüm alanlar ndaki dezenfektan kal nt lar n  giderin. 
Dezenfektan  giderilmesi s ras nda bezin zaman zaman 
akan suda durulanmas  gereklidir. 

11 Dezenfektan tamamen giderilemezse etkilenen parçalara 
su s k n ve ka t havluyla silin. Dezenfektan n tamam  
giderilene kadar tekrarlay n. 

Sonraki sayfada yer alan ad mlarla devam edin.

ekil 3

ekil 4

ekil 5
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Dezenfeksiyon (Ad m 12-17 / 17)
12 Dezenfektan s k n:

•  Miranti liftli banyo sedyesinin üst k sm
•  sökülen tüm parçalar 

13 Bir bez parças n  dezenfektanla slat n ve Miranti liftli 
banyo sedyesinin asi gibi di er bölgelerini silin. 

14 Dezenfektan i esi etiketinin üzerindeki talimatlara göre 
uygun dezenfeksiyon süresinin geçmesini bekleyin. 

15 Dezenfektan kal nt lar n  gidermek için su (yakla k 25°C 
[77°F]) s k n veya suyla durulay n ve temiz bir bezle silin: 

•  Miranti liftli banyo sedyesinin üst k sm
•  sökülen tüm parçalar
•  Miranti liftli banyo sedyesinin asi gibi di er tüm alanlar
Dezenfektan n giderilmesi s ras nda bezin zaman zaman 
akan suda durulanmas  gereklidir. (Bkz. ekil 6)

16 Dezenfektan tamamen giderilemezse etkilenen parçalara 
su s k n ve ka t havluyla silin. Dezenfektan n tamam  
giderilene kadar tekrarlay n. 

17 Tüm parçalar  kurumaya b rak n.

ekil 6
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Batarya Talimatlar
      

• Bataryay  dü ürmemeye dikkat edin.

• Bataryalar n imhas na ili kin öneriler için yerel 
makamlarla ileti ime geçin.

• Batarya üzerindeki etiketi kontrol edin.

Dü ük arj Uyar s
Bataryan n arj  azald nda bir zil sesi duyulur. 
Bu durumda batarya mümkün olan en k sa sürede 
arj edilmelidir.

Bataryay  Saklama
• Batarya arj edilmi  olarak teslim edilir ancak 

kendili inden bo alma nedeniyle bataryay  teslim 
ald n zda yeniden arj etmeniz önerilir.

• Batarya kullan mda olmad nda kendili inden 
yava ça bo al r.

• Saklama veya ta ma s ras nda bataryalar, 0°C ila 
+30°C (32°F ila 86°F) s cakl klarda tutulmal d r, 
daha dü ük s cakl klar bataryan n kullan m 
ömrünü uzatacakt r.

• Maksimum batarya performans  için, bataryay  
50°C'nin (122°F) üzerindeki s cakl klarda 
saklamay n.

UYARI
Yaralanmalar  önlemek için bataryalar  
ezmeyin, delmeyin, açmay n, parçalamay n 
veya ba ka yöntemlerle mekanik 
müdahalede bulunmay n.
• Batarya muhafazas n n k r lmas  ve 

içindekilerin deri veya k yafetlerle temas 
etmesi halinde derhal bol suyla y kay n.

• çerik gözlerle temas ederse derhal bol 
suyla y kay n ve t bbi yard m al n.

• çeri in solunmas , solunum yolunda 
tahri e yol açabilir. Temiz hava al n ve 
t bbi yard m isteyin.

arj Cihaz n n Montaj
Bkz. Batarya arj Cihaz  IFU belgesi.

Bataryay  arj Etme
Bkz. Batarya arj Cihaz  IFU belgesi.
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Miranti liftli banyo sedyesi y pranma ve a nmaya maruz kalabilir; ürünün orijinal üretim özelliklerinin 
bozulmamas  için belirtilen zamanlarda a a daki i lemler gerçekle tirilmelidir.
      

ÖNLEY C  BAKIM PROGRAMI Miranti liftli banyo sedyesi
      

      

UYARI
Yaralanmalara neden olabilecek ar zalar  önlemek için düzenli kontrollerin yap ld ndan 
ve önerilen bak m program n n izlendi inden emin olun. Baz  durumlarda ürünün yo un 
kullan m ndan ve agresif ortamlara maruz kalmas ndan dolay  daha s k kontrol yap lmas  
gereklidir. Yerel yönetmelikler ve standartlar, önerilen bak m program ndan daha kat  olabilir.

NOT
Ürün hasta taraf ndan kullan ld  esnada tamir edilemez ve bak m  yap lamaz.

SA LIK PERSONEL N N YÜKÜMLÜLÜKLER  
lem/Kontrol Her GÜN Her HAFTA 2 YILDA bir

Dezenfeksiyon X
Mekanik ba lant lar n kontrolü X
Emniyet kemerinin görsel kontrolü X
El kumandas  ve kablo kontrolü X
Tekerlek kontrolü ve temizli i X
Merkezi fren i levinin ve fren balatalar n n kontrolü X
Batarya arj cihaz n n ve bataryan n görsel kontrolü X
Aç ktaki tüm parçalar  görsel olarak kontrol edin X
Kald rma kancas  ve kancal  halat n kontrolü X
Yan korkuluk ve hasta güvenlik kolunun ba lant s n n 
ve kilidinin kontrolü

X

Emniyet kemeri de i imi X

UYARI
Hastan n ve sa l k personelinin yaralanmas n  önlemek için ekipmanda hiçbir zaman de i iklik 
yapmay n veya uyumsuz parça kullanmay n.

Koruyucu ve Önleyici Bak m 
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Sa l k Personelinin Yükümlülükleri
Sa l k personelinin yükümlülükleri bu Kullan m Talimatlar  
uyar nca Miranti liftli banyo sedyesi hakk nda yeterli bilgi 
sahibi personel taraf ndan gerçekle tirilmelidir.

Her gün,
• Dezenfekte edin. Miranti liftli hasta sedyesinin her 

kullan mdan sonra derhal dezenfekte edilmesi gereklidir. 
Arjo markal  dezenfektan ve ampuanlar önerilen 
konsantrasyonlarda kullan lmal d r. Bkz. bölüm Temizlik 
ve Dezenfeksiyon Talimatlar , sayfa 24.

Her hafta
• Özellikle hasta veya sa l k personeli taraf ndan temas 

edilen aç ktaki parçalar n tamam n  görsel olarak 
kontrol edin. Hastan n veya kullan c n n yaralanmas na 
neden olabilecek veya hijyeni bozan çatlaklar n veya keskin 
kenarlar n olu mad ndan emin olun. Hasar gören parçalar  
yenileriyle de i tirin.

• Bir aya n z  gövdenin üstüne koyarak ve otura  iki 
elinizle yukar  çekerek mekanik ba lant lar  kontrol edin. 
Bo luk olmas na izin verilmez. (Bkz. ekil 1)

• El kumandas  ve kablo kontrolü: El kumandas n n ve 
kablosunun durumunu görsel olarak kontrol edin. Kesik 
veya hasar varsa de i tirin. (Bkz. ekil 2)

• Tekerleklerin uygun ekilde sabitlendi inden ve 
serbestçe döndü ünden emin olun. Tekerlekleri suyla 
temizleyin (sabun, k l, toz ve zemin temizli inden bula an 
kimyasallar çal may  olumsuz etkileyebilir). (Bkz. ekil 3)

• Merkezi freni etkinle tirerek ve lifti hareket ettirmeye 
çal arak merkezi fren fonksiyonunu ve fren balatalar n  
kontrol edin. Lifti zeminden kald rmadan hareket ettirmek 
mümkün olmamal d r. (Bkz. ekil 4)

Sonraki sayfada yer alan ad mlarla devam edin.

ekil 1

ekil 2

ekil 3

ekil 4
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• Batarya arj cihaz n n, kablosunun ve bataryan n 
durumunu görsel olarak kontrol edin. Hasarl ysa hemen 
prizden çekin ve yenisiyle de i tirin. (Bkz. ekil 5)

• Emniyet kemerinin görsel kontrolü. Y pranma, kesilme, 
çatlama, y rt lma, iç kuma n görünüp görünmedi i veya 
görünürde ba ka bir hasar olup olmad na dair kay n 
tamam n  kontrol edin. Emniyet kemerinde hasar tespit 
edilirse de i tirin. (Bkz. ekil 6)

• Kald rma kancas  ve kancal  halatta hasar olup 
olmad n  kontrol edin. Herhangi bir hasar görülmesi 
halinde de i tirin. (Bkz. ekil 7)

• Yan korkuluk ve hasta güvenlik kolunun ba lant s n n 
ve kilidinin kontrolü. Tüm ba lant lar tüm konumlarda 
tam oturmal d r. (Bkz. ekil 8).

Y ll k
Miranti liftli banyo sedyesi tablo UZMAN PERSONEL lem/
Kontrol, sayfa 32 uyar nca servis görmelidir.

ekil 5

ekil 6

ekil 7

ekil 8
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Sorun Giderme

UYARI
Yaralanmalar  önlemek ve/veya ürün güvenli ini korumak için uzman personel taraf ndan 
do ru aletler, parçalar ve prosedür bilgisi kullan larak do ru s kl kta bak m yap lmal d r. 
Uzman personel, bu cihaz n bak m yla ilgili e itim ald n  belgelemelidir.

UZMAN PERSONEL lem/Kontrol Her YIL 2 YILDA bir
Fren balatalar n n de i imi X
Güvenli çal ma yükü testi gerçekle tirme (yerel gereklilikler) X
ç profilin ya lanmas X

Bataryan n ve batarya arj cihaz n n kontrolü X
Tart  kalibrasyonunun kontrolü (tak l ysa ve 
do rulanmam sa)

X

Tüm önemli parçalarda a nma/hasar kontrolü X
Tam özellik i lev testi gerçekle tirme X
Mekanik ba lant lar n kontrolü X
Son güncellemelerin uyguland n n kontrolü X
Güvenli durdurma i levinin kontrolü X
Acil Durum Kald rma/ ndirme i levinin kontrolü X
Tekerleklerin kontrolü X
Kald rma kancas  ve kancal  halat de i imi X
K lavuz parçalar , alt burç ve d  profil contas  de i imi X
Aktüatörün üstündeki plastik art  i aretinin de i imi X
Elektrikli sürü  tekerle i kontrolü X
Kald rma di lisini ya lama X
Spiral kablolar  ya lama X

NOT
Tablo UZMAN PERSONEL lem/Kontrol, sayfa 32 kontrolleri yap l rken tüm tablo SA LIK 
PERSONEL N N YÜKÜMLÜLÜKLER  lem/Kontrol, sayfa 29 kontrolleri gerçekle tirilmelidir.

SORUN LEM

Lift yaln zca indirilebiliyor. Bu ekipman n kald rma cihaz  emniyet somunuyla donat lm t r. 
Emniyet somunu etkinle tirilirse bu ekipman  yaln zca güvenli 
bir pozisyona indirmek mümkün olacakt r. Bu durumda ekipman  
kullanmay  b rak n ve ekipman n onar m  için uzman personelle 
ileti ime geçin.

NOT
Ürün amac na uygun çal mazsa, destek için derhal yerel Arjo temsilcinizle ileti im kurun.
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CEB8X0X modeli Miranti liftli banyo sedyesi
Güvenli Çal ma Yükü (SWL)
(maksimum hasta a rl )

160 kg (353 lb)

Maksimum lift a rl
(lift ve tart )

103 kg (227 lb)

T bbi ekipman tip 

Kullan m s cakl  (su) +20°C - +45°C (+68°F - +113°F)

S cakl k +10°C ila +40°C (+50°F ila +104°F) Çal ma
-20°C ila +70°C (-4°F ila+158°F) Ta ma
-20°C ila +70°C (-4°F ila +158°F) Saklama

Nem +20°C'de (+68°F) %30-75 Çal ma
+20°C'de (+68°F) %10-80 Ta ma
+20°C'de (+68°F) %10-80 Saklama

Atmosfer bas nc 800 hPa ila 1060 hPa Çal ma
500 hPa ila 1100 hPa Ta ma
500 hPa ila 1100 hPa Saklama

Ses düzeyi < 58 dBA

Çal ma modu ED maksimum %10; Maksimum 2 dakika AÇIK; 
Minimum 18 dakika KAPALI

Kumanda çal t rma kuvveti 2,7 N

Kirlilik derecesi 2

Elektrik
Batarya No. NDA 0100 Kapal  kur un-asit batarya 24 V, 4 Ah

Batarya arj cihaz NDA 1200-EU, NDA 2200-GB, NDA 4200-US, 
NDA 6200-AU ve NDA 8200-INT

Koruma s n f IP X4

Sigorta F1 F10AL 250 V

Sigorta F2 T2.5AL 250 V

Uygun kombinasyonlar
Miranti liftli banyo sedyesi panelleri, a a daki 
Arjo ürünleriyle entegre olur.

Yerden 150 mm (5 7/8 inç) yüksek genel hastane/
bak m tesisi yata , System 2000 küvetler

Di er kombinasyonlara izin verilmez.

Teknik Özellikler
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Geri Dönü üm
Ambalaj Ah ap ve oluklu mukavva geri dönü türülebilir

Kullan m Ömrü Sonunda Atma
• Üründeki tüm bataryalar ayr  olarak geri dönü türülmelidir. Bataryalar, ulusal veya yerel 

yönetmelikler uyar nca bertaraf edilmelidir.
• Takviye/dengeleme parçalar , dolgu malzemesi, herhangi bir di er tekstil ürünü veya polimerler 

ya da plastik malzemeler vb. dahil ask lar, yan c  at k olarak s n fland r lmal d r.
• Elektrikli ve elektronik bile enlere veya elektrik kablosuna sahip lift sistemleri, At k Elektrikli ve 

Elektronik Ekipman (WEEE) direktifi uyar nca ya da yerel veya ulusal yönetmeli e uygun olarak 
sökülmeli ve geri dönü türülmelidir.

• Ask  kollar , raylar, dikmeler vb. gibi esasen farkl  türdeki metallerden olu an bile enler (a rl kça 
%90'dan fazla metal içeren), metal olarak geri dönü türülmelidir.
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En alçak konum En yüksek konum

Gövde

Boyutlar



36



37

Etiketler
Etiket Aç klamas  

Sembol Aç klamas

Uyar  
Etiketi

Do ru kullan ma yönelik önemli 
kullan c  bilgileri.

Batarya 
Etiketi

Bataryan n güvenlik ve çevre bilgilerini 
belirtir.

Veri 
Etiketi

Teknik performans  ve gereklilikleri 
ifade eder; örn. Giri  Gücü, Giri  
Voltaj  ve maksimum Hasta A rl  vb.

Kimlik 
Etiketi

Ürünün kimli ini, seri numaras n  ve 
üretildi i y l ile ay  belirtir.

      B Tipi, Uygulamal  parça: 
IEC 60601-1 uyar nca elektrik 
çarpmalar na kar  koruma.

Güvenli 
Çal ma Yükü 

(SWL)

Güvenli Çal ma Yükü 160 kg 
(353 lb).

      Güvenli çal ma yükü de dahil 
toplam ekipman kütlesi.

      Kald rma hareket aral  
590 mm (23 1/4 inç)

24 VDC Besleme voltaj .
MAKS: 150 VA Maksimum güç.

      Sigorta F1: F10AL 250 V
Sigorta F2: T2.5AL 250 V

IP X4 Koruma S n f
(örn. ürün, su s çramas na kar  
korumal d r).

ED Maks %10 Kald rma/ ndirme i levi için 
çal ma modu:
ED maksimum %10; 
Maksimum 2 dakika AÇIK; 
Minimum 18 dakika KAPALI

NDA0100-XX Bataryan n ürün numaras .
      Kullanmadan önce Kullan m 

Talimatlar n  okuyun.

      Batarya, bu ekipman n güç 
kayna d r. 

      Geri dönü türülebilir.

263 kg/
580 lbs

103 kg/
227 lbs

160 kg/
353 lbs

      2012/19/EU say l  Avrupa 
Direktifine (WEEE) uygun 
olarak geri dönü türme için 
elektrikli ve elektronik 
bile enler ayr lmal d r.

      Yaln zca onay ve standart listesi 
uyar nca Underwriters 
Laboratory Inc. taraf ndan 
elektrik çarpmas , yang n, 
mekanik tehlikeler ve di er 
özel tehlikeler aç s ndan tasnif 
edilmi tir.

      Avrupa Toplulu u 
uyumlula t r lm  
yönetmeliklerine uyumlulu u 
gösteren CE i areti.
Rakamlar, denetleyen 
Onaylanm  Kurulu u belirtir. 

      2017/745 say l  AB T bbi Cihaz 
Yönetmeli ine göre bu ürünün 
bir T bbi Cihaz oldu unu 
gösterir.

      Çevresel tehlike - Kur un içerir.
Çöpe at lmaz.

      Üreticinin ad  ve adresi.

      Üretim tarihi.

      

Maks. Maksimum tart  kapasitesi.
      

Min. Minimum tart  kapasitesi.
      

e Do rulama tart  aral .
      2014/31/EU say l  Direktif 

(NAWI) YY = y l ile uyumu 
belirten metroloji i areti
(Yaln zca S n f III tart lar için).

      Model numaras .

      Seri numaras .

      Tart n n kullan m  için min/
maks s cakl klar  gösterir.

Pb

0122MYY
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Uygulamal  Parça

Onay Etiketi
Batarya Etiketi
Veri Etiketi

Uyar  Etiketi 

Kimlik Etiketi

Tart  etiketi 
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STANDART/SERT F KA AÇIKLAMA

EN/IEC 60601-1:2005

AMD1:2012

T bbi Elektrikli Ekipman - K s m 1: Genel Güvenlik ve Temel 
Performans Gereklilikleri 

ANSI/AAMI ES60601-1 (2005) 

AMD 1 (2012)

T bbi Elektrikli Ekipman - K s m 1: Genel Güvenlik ve Temel 
Performans Gereklilikleri 

CAN/CSA-C22.2 No. 60601-1:14 T bbi Elektrikli Ekipman - K s m 1: Genel Güvenlik ve Temel 
Performans Gereklilikleri

ISO 10535:2006 Engelli ki ilerin transferi için kald raçlar -- Gereklilikler ve test 
yöntemleri

Standart ve Sertifika Listesi
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Ürün, harici kaynaklardan gelen elektromanyetik paraziti (EMI) engelleme kapasitesiyle ilgili mevcut mevzuat 
standartlar na uygunluk aç s ndan test edilmi tir.

Baz  prosedürler elektromanyetik parazitleri azaltmaya yard mc  olabilir:

• Ekipman n do ru çal mas n  tehlikeye atabilecek ekilde emisyonlar n artmas n  veya ba kl n azalmas n  
önlemek için sadece Arjo kablolar n  ve yedek parçalar n  kullan n.

• Hasta izleme ve/veya ya am destek alanlar ndaki di er cihazlar n kabul edilen emisyon standartlar na 
uygunlu undan emin olun. 

Amaçlanan Ortam: Profesyonel Sa l k Kurulu u Ortam .

stisnalar: Yüksek Frekansl  Cerrahi Ekipman ve manyetik rezonans görüntülemeye yönelik ELEKTR KL  
TIBB  S STEM RF Korumal  odas .

      

UYARI
Kablosuz bilgisayar a  cihazlar , cep telefonlar , kablosuz telefonlar ve bunlar n baz istasyonlar , 
telsizler vb. gibi kablosuz ileti im ekipmanlar , cihaz  etkileyebilir ve ekipmandan en az 1,5 m 
uzakta tutulmal d r.

UYARI
Hatal  çal maya yol açabilece i için bu ekipman n di er ekipmanlarla yan yana veya üst üste 
kullan lmas ndan kaç n lmal d r. Böyle bir kullan m gerekirse normal bir ekilde çal t ndan 
emin olmak için bu ekipman ve di er ekipman gözlemlenmelidir.

K lavuz ve üretici beyan  - elektromanyetik emisyon

Emisyon testi Uygunluk K lavuz

RF emisyonlar  CISPR 11 Grup 1
Bu ekipman, RF enerjisini yaln zca dahili i levleri için kullan r. 
Bu nedenle, RF emisyonlar  oldukça dü üktür ve yak ndaki bir 
elektronik ekipmanda parazite yol açmas  beklenmez.

RF emisyonlar  CISPR 11 S n f B

Bu ekipman, meskenler ve mesken amaçl  olarak kullan lanlara 
enerji sa layan kamu alçak gerilim elektrik ebekesine do rudan 
ba l  olanlar da dahil olmak üzere her türlü yerle im bünyesinde 
kullan ma uygundur.

Elektromanyetik Uyumluluk
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K lavuz ve üretici beyan  - elektromanyetik ba kl k
Ba kl k 
testi

IEC 60601-1-2 test 
seviyesi Uygunluk seviyesi Elektromanyetik 

ortam – k lavuz
Elektrostatik 
de arj (ESD)

EN 61000-4-2

±2 kV, ±4 kV, ±8 kV, 
±15 kV hava

±8 kV temas

±2 kV, ±4 kV, ±8 kV, 
±15 kV hava

±8 kV temas

Zemin ah ap, beton veya 
seramik karo olmal d r. 
Zemin sentetik malzeme 
ile kaplanm sa ba l nem 
en az %30 olmal d r.

RF alanlar ndan 
kaynaklanan 
iletilen 
bozulmalar

EN 61000-4-6

0,15 MHz ile 80 MHz aras  3 V

0,15 MHz ile 80 MHz aras  
ISM ve amatör radyo 
bantlar nda 6 V
1 kHz'de %80 AM

0,15 MHz ile 80 MHz aras  3 V

0,15 MHz ile 80 MHz aras  
ISM ve amatör radyo 
bantlar nda 6 V
1 kHz'de %80 AM

Ta nabilir ve mobil RF 
ileti im ekipman , verici 
nominal ç k  gücünün 1 W 
de erini a mas  halinde 
kablolar da dahil olmak 
üzere ürünün hiçbir 
parças na 1,0 m'den 
daha yak n mesafede 
kullan lmamal d ra 
Sabit RF vericilerinin 
elektromanyetik saha 
ölçümüyle belirlenen alan 
kuvvetleri her bir frekans 
aral n n uygunluk 
seviyesinden dü ük 
olmal d rb.
Üzerinde bu sembolün 
bulundu u ekipman n 
yak n nda parazit olabilir: 

Yay lan RF 
elektromanyetik 
alan

EN 61000-4-3

Profesyonel Sa l k Kurulu u 
ortam  
3 V/m
80 MHz ila 2,7 GHz
1 kHz'de %80 AM

Profesyonel Sa l k Kurulu u 
ortam  
3 V/m
80 MHz ila 2,7 GHz
1 kHz'de %80 AM

RF kablosuz 
ileti im 
ekipman n n 
yak nl k alanlar

EN 61000-4-3

385 MHz - 27 V/m 

450 MHz - 28 V/m
710, 745, 780 MHz - 9 V/m 
810, 870, 930 MHz - 28 V/m 
1720, 1845, 1970, 2450 MHz - 
28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz - 9 V/m

385 MHz - 27 V/m 

450 MHz - 28 V/m
710, 745, 780 MHz - 9 V/m 
810, 870, 930 MHz - 28 V/m 
1720, 1845, 1970, 2450 MHz - 
28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz - 9 V/m

Elektriksel h zl  
ak m geçi i/
patlama
EN 61000-4-4

±1 kV SIP/SOP ba lant  
noktalar

100 kHz yineleme frekans

±1 kV SIP/SOP ba lant  
noktalar

100 kHz yineleme frekans

Güç frekans  
manyetik alan
EN 61000-4-8

30 A/m

50 Hz veya 60 Hz

30 A/m

50 Hz

Güç frekans  manyetik 
alanlar  tipik bir ticari ortam 
veya hastane ortam ndaki 
tipik seviyelerde olmal d r.

a Telsiz (hücresel/kablosuz) telefon baz istasyonlar  ve kara mobil telsizleri, amatör radyo, AM ve FM radyo 
yay nlar  ve TV yay nlar  gibi sabit vericilerin alan kuvvetleri teorik olarak do ru bir ekilde öngörülemez. 
Sabit RF vericilerinden kaynaklanan elektromanyetik ortam  de erlendirmek için elektromanyetik saha 
ölçümü yap lmas  dü ünülmelidir. Ürünün kullan ld  konumda ölçülen alan kuvveti yukar daki geçerli RF 
uygunluk seviyesini a yorsa, ürün, normal çal t n n do rulanmas  için gözlemlenmelidir. Anormal bir 
performans gözlemlenirse ek önlemler al nmas  gerekebilir.
b 150 kHz ila 80 MHz frekans aral nda alan kuvvetleri 1 V/m'den az olmal d r.
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Elektronik tart
CDA2100-01

Emniyet kemeri
8664559 

Dezenfektan için 
yerel Arjo temsilcisiyle 
irtibat kurun

Batarya ve batarya 
arj cihaz

Ba  deste i Bacak destek yast

Elektrikli sürü

Parçalar ve Aksesuarlar
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At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  
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